
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Embracing Our Shared Humanity: Personhood, Diversity, and the Path to Peace – 
March 4, 2026 
   
Dr. Lemuel Watson 
Senior Associate Vice President for Academic Affairs  
Vice Provost of Community Engagement  
 Professor of Leadership and Change 
Antioch University  
  
In our interconnected world, the concept of personhood transcends individual identity, 
encompassing the collective experiences and narratives that bind us. How then do we 
embrace this commitment for the sake of opening pathways toward peace, justice, and 
healing?  
  
Dr. Watson argues that central to this pathway is the profound relationship between truth 
and trust. To build authentic trust -within our own selves, our communities, and across 
societies - we must courageously confront our collective historical narratives as they 
occurred. This means neither omitting nor sanitizing difficult truths but looking at them 
directly in the face with honesty and integrity. Dr. Watson’s discourse aims to inspire a 
collective commitment to nurturing a world where personhood is honored, diversity is 
celebrated, and peace is actively pursued. 
  
Register to attend the Lecture IN-PERSON on Wednesday March 4 at 7:00pm 
(note: registration is not required, but is appreciated and helpful for planning) 
  
Bookmark the YouTube link to watch the Lecture live ONLINE 
 
Presented by the Arthur V. Mauro Institute for Peace & Justice at St. Paul’s College with the 
financial support of MLT Aikins | Western Canada’s Law Firm. 
  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 

Famille Marc Hamonic 

Offering – Thank you! 
February 15, 2026 - $1336.00 

Renovations – $215.00 
Grotto – $180.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 15 février, 2026 –1336.00$ 

Rénovations -215.00$ 
Grotte –180.00$ 

 
 Ministère liturgique 

Le 22 février, 2026 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain: Dave Collette   Servants :  Dalain & Déric Dupuis 
Lectrice : Christine Collette 
Aide à la communion : Dave Collette 
Quête :  Paul Catellier, Viviane & Venice Dupuis &1 bénévole  

Le 1 mars, 2026 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain/ Servants :  Richard Ouellet 
Lectrice : Kathy Marion 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 
Quête :  Bob Maynard, Paul Catellier et deux bénévoles 

Liturgical Ministry   
February 22, 2026, @ 11 am Music: Brielle & Rylie 

Greeter: Arthur & Eva Milette 
Altar server: Adelle & Mallie Barnabé 
Reader: Guylaine Barnabé 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Collection: Guylaine & Mallie Barnabé, Kaitlyn Robidoux & 
Annette Buczko 

March 1, 2026, @ 11 am Music:  
Greeter: Volunteer 
Altar server: Kaitlyn & Michelle Robidoux 
Reader: Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Annette Buczko, Shane, Charlee & Lorelei 
Catellier 

Marriage Tips 
“Whoever wishes to come after me must deny himself, take 
up his cross, and follow me.” (Mt 16:24) We never have to 

carry our crosses alone. Turn to Christ and allow your 
spouse to help you carry your cross as well. 

 
Réflexions sur le mariage 

« Si quelqu'un veut venir avec moi, qu'il cesse de penser à 
lui-même, qu'il porte sa croix et me suive. » (Mt 16, 24) Nous 
n'avons jamais à porter notre croix seuls. Tournez-vous vers 
le Christ et permettez à votre conjoint de vous aider à porter 

votre croix également. 

 

Stewardship  
February 22, 2026 - 1st Sunday of Lent  
 
“It is written: ‘The Lord, your God, shall you 
worship and him alone shall you serve.’”    
MATTHEW 4:10   
 
Tempted between the riches and power of this 
world and service to God, Jesus chose service to 
His Father.  If we wish to truly follow Jesus, we, 
too, must decide to turn away from worldly power 
and riches and put God at the center of our lives.  
Lent is our time to prune ourselves of earthly 
things and develop and nurture heavenly things.  
Lent is time to repent and let go of the other “gods” 
we have put before God.  

 

Intendance 
Le 22 février 2026 - 1er dimanche de Carême  

 
« Il est écrit : « Tu adoreras le Seigneur, ton Dieu, et tu 

le serviras lui seul. » »    MATTHIEU 4, 10   
 

Tenté entre les richesses et le pouvoir de ce monde et 
le service de Dieu, Jésus a choisi de servir son Père.  
Si nous voulons vraiment suivre Jésus, nous devons 
nous aussi décider de nous détourner du pouvoir et 
des richesses du monde et de mettre Dieu au centre 

de notre vie.  Le Carême est le moment où nous 
devons nous débarrasser des choses terrestres et 

développer et cultiver les choses célestes.  Le Carême 
est le moment de se repentir et de renoncer aux autres 

« dieux » que nous avons placés avant Dieu. 

 
Women's NFP & Perimenopause Class with Serena 
Manitoba — March 14th, 2026 
Do you want to learn more about the changes in a woman's 
body during perimenopause, as well as some tips on how to 
navigate this time more freely? Do you need help in tracking 
your fertility in this time when your body is not acting quite 
like it used to? Join us in this fun, educational, and 
interactive event on Saturday, March 14th from 9:30am - 
1pm at Mary, Mother of the Church Parish. Snacks will be 
provided.  Suggested donation is $20. Payment can be 
made by cash or cheque at the event, or via etransfer at 
mbserena@gmail.com. Optional Natural Family Planning 
(NFP) perimenopause-related items available for 
purchase.  2 fun draws : 50/50 draw, and a draw for a 
beautiful quilt.  For more info, contact Janelle at 
mbserena@gmail.com or 204-783-0091. To register, go to 
mb.serena.ca/peri, or see the poster at here. 
 
Cours sur la périménopause pour les femmes avec 
Seréna Manitoba — 14 mars 2026 
Vous voulez en savoir plus sur les changements qui 
surviennent pendant la périménopause et obtenir des 
conseils pour sur la façon de vivre cette période plus 
librement?  Avez-vous besoin de soutient pour surveiller 
votre fertilité pendant cette période où votre corps n'agit plus 
tout à fait comme avant ? Joignez-nous pour cet événement 
amusant, éducatif et interactif le samedi 14 mars de 9 h 30 
à 13 h à la paroisse Mary, Mother of the Church; des 
collations seront fournies.  Le don suggéré est de 20 $. Le 
paiement peut être effectué en argent comptant, par chèque 
ou par virement électronique à mbserena@gmail.com avant, 
durant ou après l'évènement.  Des produits et des livres 
PFN et sur la périménopause seront disponibles pour 
acheter lors des cours.  Deux tirages au sort amusants : un 
tirage 50/50 et un tirage au sort pour gagner une magnifique 
courtepointe.  Pour plus d'informations, contactez Janelle à 
mbserena@gmail.com ou au 204-783-0091. Pour plus de 
détails et pour s'inscrire, voir mb.serena.ca/peri ou voir 
l'affiche (en anglais) en cliquant ici. 

 

 

 
Passion Play Casting Call 2026! 
This year Manitoba's Passion Play Summer 2026 performances 
are scheduled for: 
July 3rd, 4th, & 5th and July 10th, 11th, & 12th. The Passion 
Play’s organizers are looking for volunteer actors, musicians, 
crew and promotions personnel. Auditions begin in February. 
Email us for this wonderful experience at 
audition@passionplay.ca  
For poster, click here. 

Activate Conference – May 29 to June 1st, 2026 
Catholic Christian Outreach (CCO) is a Catholic movement raising up Christ-centered, 
Spirit-filled leaders to evangelize the world, one person at a time. In service of this 
mission, CCO is launching its first-ever international gathering of missionary disciples: 
the Activate Conference. 
The Activate Conference is designed to form and activate leaders for mission within the 
unique contexts God has entrusted to them—particularly within dioceses and parishes. 
The conference brings together clergy, diocesan staff, parish leaders, and lay people to 
be empowered to live the Great Commission, evangelizing the world, one person at a 
time. 
The Activate Conference will be held in Vancouver, British Columbia from May 29 to 
June 1, 2026. It is tailored to missionary disciples serving beyond a campus context and 
is not intended for students. 
Early bird registration is available at $385 CAD until February 14, 2026, after which 
registration increases to $455 CAD. 
More information and registration can be found here: 
https://activate26.cco.ca/ 
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Sunday/ Dimanche (February 22 février)   Église 9h † Martial & Angèle Gosselin / Rhéo & Roxanne Gosselin 

 Church 11AM Parishioners 

 Vita 3PM Thanksgiving to St.Anthony / Jeannette Hince 

Monday / Lundi (February 23 février)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (February 24 février)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (February 25 février)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (February 26 février) Church 5 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

   Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

 Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

 Church 7 PM † Angèle Hamonic / Famille et amis  

Friday/vendredi (February 27 février) 
Chalet 

Malouin 

12:40 PM/ 
12h40 

Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h †Alphonsine Larivière / Famille et amis  

Saturday / Samedi (February 28 février)     Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (March 1 mars)  Église 9h † Brody Gobeil / Irène et Gilbert Gobeil 

 Church 11AM Parishioners 

  Vita 3PM † Rita Bérard / Gérald & Marthe Maynard  

 Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 14 avril, 2026 à 19h  

Next Meeting April 14, 2026, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 22 février, 2026 – 1ier dimanche de carême  

Sunday, February 22, 2026 – 1st Sunday of Lent  
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 17 mars, 2026 à 19h /  

March 17, 2026 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 3 mars, 2026 à 19h 

March 3, 2026, at 7 pm  
********************************************** 

 

 

Youth Group / group jeunesse 
Young people who have completed their confirmation to ages 18 are invited to our youth group! Come for food, fun 

and fellowship. Our next gathering will be Monday February 23rd. We will meet at St. Malo Beach at 6:00pm for 

sledding, then head to the Catholic School of Evangelization for 6:45pm. Please contact Victoria Gratton at 204-233-

0308 or vrdeakin@gmail.com for more information, or if you know a young person who could be interested. Looking 

forward to seeing you there! 

 

Les jeunes qui ont reçu leur confirmation jusqu'à l'âge de 18 ans sont invités à notre groupe jeunesse! Venez pour 

nourriture, encouragement et divertissement. Notre prochaine rencontre sera lundi le 23 février, à la plage St-Malo à 

18h pour aller en toboggan, ensuite nous irons à l'École catholique d'évangélisation pour 18h45. Veuillez contacter 

Victoria Gratton au 204-233-0308 ou vrdeakin@gmail.com pour plus d'information, ou si vous connaissez un jeune 

qui pourrait être intéressé. Au plaisir de vous voir là! 

 

 
 

Mother-Daughter NFP Classes with Serena Manitoba — 
March 7th, April 25th, and May 9th, 2026 
Discussing upcoming and ongoing changes in a girl's body 
from her tween to her teen and young adult years can be a 
delicate topic.  Serena offers three Mother Daughter NFP 
(Natural Family Planning) / Body Literacy classes, each one 
appropriate for three different age groups, stimulating and 
encouraging ongoing conversations between moms and their 
daughters about their femininity in light of God.  All three 
classes take place on Saturdays, and run from 9:30am - 
1pm; snacks will be provided.  Our Mom & Tween class for 9 - 
12 year olds will be held Saturday, March 7th at Mary, Mother 
of the Church Parish.  The Mom & Teen and Teen/YA (Young 
Adult) Classes will be held at the Archdiocese of St. Boniface 
on April 25th for 12 - 15 year olds, and on May 9th 
for 16+.  Suggested donation is $20 per mother-daughter set, + 
$10 per extra daughter in the same class. Payment can be 
made by cash or cheque at the event, or via etransfer at 
mbserena@gmail.com. Optional NFP items and books will be 
available for purchase. For more info, contact Janelle at 
mbserena@gmail.com or 204-783-0091. For more detail on 
each class, and to register, go to 
mb.serena.ca/teens&tweens, or see the poster here. 
 
Classes de PNF mère-fille avec Seréna Manitoba — 7 mars, 
25 avril et 9 mai 2026 
Les discussions sur les changements à venir et en cours dans 
le corps d'une fille, de la préadolescence à l'adolescence, 
jusqu'à ce qu'elle devienne une jeune femme, peuvent être 
délicates.  Seréna vous offre trois cours mère-fille PFN 
(Planification Familiale Naturelle) et et de littéracie physique, 
chacun approprié à trois groupe d'âge différents, stimulant et 
encourageant la communication continue entre les mères et 
leurs filles au sujet de leur féminité à la vue de Dieu. Les trois 
cours auront lieu les samedis, de 9 h 30 à 13 h; des collations 
seront fournies.  Notre classe Mom & Tween pour les 9 à 12 
ans aura lieu le samedi 7 mars à la paroisse Mary, Mother 
of the Church. Les classes Mom & Teen et Teen/YA se 
dérouleront à l'Archidiocèse de St. Boniface le 25 avril pour 
les 12-15 ans et le 9 mai pour les 16 ans et plus.  Le don 
suggéré est de 20 $ par ensemble mère-fille, + 10 $ par fille 
supplémentaire dans le même cours. Le paiement peut être 
effectué en argent comptant, par chèque ou par virement 
électronique à mbserena@gmail.com avant, durant ou après 
l'évènement.  Des produits et des livres PFN seront disponibles 
pour acheter lors des cours. Pour plus d'informations, 
contactez Janelle à mbserena@gmail.com ou au 204-783-
0091. Pour plus de détails et pour s'inscrire, voir 
mb.serena.ca/teens&tweens ou voir l'affiche (en anglais) en 
cliquant ici. 

 

Avez-vous un réfrigérateur que vous n'utilisez plus ? Justement, la paroisse en cherche un pour le presbytère. 

Considèreriez -vous en faire un don à la paroisse ? 
Do you have a refrigerator that you no longer use? The parish is looking for one for the rectory. Would you 

consider donating it to the parish? 
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